
BESLUIT VAN DE RAAD 

van 8 november 2010 

betreffende de start van de automatische uitwisseling van DNA-gegevens in Slowakije 

(2010/689/EU) 

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE, 

Gezien Besluit 2008/615/JBZ van de Raad van 23 juni 2008 
inzake de intensivering van de grensoverschrijdende samenwer­
king, in het bijzonder ter bestrijding van terrorisme en grens­
overschrijdende criminaliteit ( 1 ), en met name artikel 2, lid 3, en 
artikel 25, 

Gezien Besluit 2008/616/JBZ van de Raad van 23 juni 2008 
betreffende de uitvoering van Besluit 2008/615/JBZ ( 2 ), en met 
name artikel 20 en hoofdstuk 4 van de bijlage erbij, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Krachtens het Protocol betreffende de overgangsbepalin­
gen dat is gehecht aan het Verdrag betreffende de Euro­
pese Unie, aan het Verdrag betreffende de werking van de 
Europese Unie en het Verdrag tot oprichting van de 
Europese Gemeenschap voor Atoomenergie, worden de 
rechtsgevolgen van de handelingen van de instellingen, 
organen en instanties van de Unie die vastgesteld zijn 
vóór de inwerkingtreding van het Verdrag van Lissabon 
gehandhaafd, zolang deze handelingen niet krachtens de 
Verdragen ingetrokken, nietig verklaard of gewijzigd zijn. 

(2) Artikel 25 van Besluit 2008/615/JBZ is derhalve van 
toepassing en de Raad moet met eenparigheid van stem­
men besluiten of de lidstaten de bepalingen van hoofd­
stuk 6 van dat besluit hebben uitgevoerd. 

(3) In artikel 20 van Besluit 2008/616/JBZ is bepaald dat de 
Raad de in artikel 25, lid 2, van Besluit 2008/615/JBZ 
bedoelde besluiten neemt op basis van een evaluatiever­
slag, dat is opgesteld aan de hand van een vragenlijst. 
Wat de automatische uitwisseling van gegevens overeen­
komstig hoofdstuk 2 van Besluit 2008/615/JBZ betreft, 
dient het evaluatieverslag gebaseerd te zijn op een evalu­
atiebezoek en een proefrun. 

(4) Slowakije heeft het secretariaat-generaal van de Raad op 
de hoogte gesteld van de nationale DNA-analysedossiers 
waarop de artikelen 2 tot en met 6 van Besluit 
2008/615/JBZ van toepassing zijn alsmede van de voor­
waarden voor geautomatiseerde bevraging als bedoeld in 
artikel 3, lid 1, van dat besluit overeenkomstig artikel 36, 
lid 2, daarvan. 

(5) Volgens hoofdstuk 4, onder punt 1.1, van de bijlage bij 
Besluit 2008/616/JBZ heeft de door de betrokken Raads­

groep opgestelde vragenlijst betrekking op elke vorm van 
geautomatiseerde uitwisseling van gegevens, en dient 
door een lidstaat te worden beantwoord zodra hij van 
oordeel is dat hij aan de voorwaarden voor het uitwisse­
len van gegevens in een bepaalde gegevenscategorie 
voldoet. 

(6) Slowakije heeft de vragenlijst over gegevensbescherming 
en de vragenlijst over de uitwisseling van DNA-gegevens 
ingevuld. 

(7) Slowakije heeft met Oostenrijk een proefrun uitgevoerd. 

(8) Er is een evaluatiebezoek aan Slowakije gebracht en het 
Oostenrijks/Nederlandse evaluatieteam heeft daarover een 
verslag opgesteld en dat toegezonden aan de betrokken 
Raadsgroep. 

(9) Er is een algemeen evaluatieverslag aan de Raad voor­
gelegd, waarin de resultaten van de vragenlijst, het eva­
luatiebezoek en de proefrun betreffende de uitwisseling 
van DNA-gegevens zijn samengevat, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Met het oog op de automatische bevraging en vergelijking van 
DNA-gegevens heeft Slowakije de algemene bepalingen betref­
fende gegevensbescherming van hoofdstuk 6 van Besluit 
2008/615/JBZ van de Raad volledig uitgevoerd en is het ge­
rechtigd met ingang van de datum van inwerkingtreding van dit 
besluit persoonsgegevens te ontvangen en te verstrekken over­
eenkomstig de artikelen 3 en 4 van genoemd besluit. 

Artikel 2 

Dit besluit treedt in werking op de dag waarop het wordt vast­
gesteld. 

Gedaan te Brussel, 8 november 2010. 

Voor de Raad 
De voorzitter 

M. WATHELET
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